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e source of life,
“Eternal E,% EB o
4All that came to be %_Eo with his life,
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>The light shines fiiithe darkness,
@A the light shinesf@iithe darkness,
> The light shines @fiithe darkness,
The light shinesfifii the darkness,
The light shines iithe darkness,
The light shinediifii the darkness,

SHis life is the light that shines@#i#otlighithe darkness— @idithe darkness can:

>The light shines onfifiithe dark,

King James Version

American Standard Version
Revised Standard Version

New American Standard Version
New International Version

New Revised Standard Version
English Standard Version
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Sithe light of men.
the light of men.
the light of men.

s light to m: Bmugm
Ewngra light of men.
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@@ the darkness comprehended it not.
@i@yhe darkness %orgnng it %L
@fid@ithe darkness has not'o
@A@she darkness Eﬁ%ggrg@ it.
WBiifithe darkness has

@@fdithe darkness has'

Good News Bible / Today’s English Version / Good News for Modern Man

The Living Bible
New English Bible
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